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RUCNI MIXER



NAVOD K POUZITI

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

Pouze pro pouziti v doméacnosti.

Pred pouzitim si peclivé prectéte tento navod k pouZiti.

Pii pouzivani elektrickych spotfebici zakladni bezpegnostni opatieni  kontaktu s potravinami, viz ¢ast ,Cisténi

je tfeba vzdy dodrZovat, vEetné nasledujicich:
peclivé prectéte vSechny pokyny

spotrebic.

« Vzdy odpojte spotfebi¢ od napajeni, pokud je
ponechano bez dozoru a pfed montazi, demontazi

nebo cisténi

* Tento spotfebi¢ nesmi pouZivat déti. Udrzujte

spotiebi¢ a jeho kabel mimo dosah déti.

« Spotfebice mohou pouzivat osoby se snizenou

fyzické, smyslové nebo duSevni schopnosti nebo nedostatek
zku$enosti a znalosti, pokud byly poskytnuty

dohled nebo instrukce tykajici se pouziti

zafizeni bezpe¢nym zplsobem a pokud tomu rozumi
souvisejici nebezpeci.

« Déti si se spotfebicem nesméji hrat.

Pokud je napajeci kabel poSkozen, musi byt vyménén za
vyrobce, jeho servisni zastupce nebo podobné kvalifikovany
osob, aby se predeslo nebezpeti.

« Vlypnéte spotiebi¢ a odpojte jej od napajeni

pred vyménou pfisluenstvi nebo pfiblizenim se k dilim, které
pohybovat v pouzivani.

« Tento spotebic je uréen k pouziti v domacnosti a

podobné aplikace jako:

— Kuchynky pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a dal$ich
pracovnich mistech

prostredi;

- hospodarské domy;

- klienty v hotelech, motelech a dalSich typech bydleni
prostredi;

- prostfedi typu nocleh se snidani.

+ VAROVANI: Pokud toto nepouZivate, hrozi nebezpeti zranéni
spotfebi¢ spravné.

+ S ohledem na pokyny pro €isténi povrchi v

Pfed pouzitim si

a Udrzba"“.

+ Pokud jde o provozni €asy a nastaveni rychlosti, dékuji

viz ¢ast ,Provoz/pouziti spotrebice”

* Pro ochranu pred rizikem Urazu elektrickym proudem nepokladejte
ruénim mixérem ve vodé nebo jiné kapaliné.

« Neobsluhujte ruéni mixér mokryma rukama.

Vytahnéte zastréku ze zasuvky, kdyz ji nepouzivate, pfed nasazenim
nebo

sundani dill a pred cisténim.

+ UdrZuijte ruce, vlasy, odév, stejné jako $pachtle a dalsi

nadobi mimo Slehace b&hem provozu k

snizit riziko zranéni osob a/nebo poskozeni

mixér.

+ Pfed mytim vyjméte Slehace z ru€niho mixéru

jim.

* Nenechavejte mixér v provozu pfili§ dlouho. a

motor se mlze prehiat. Pro kazdou regulaci rychlosti plynule
provozni doba musi byt krat$i nez 5 minut. Pro Turbo

fychlost, nepfetrzitd doba provozu musi byt kratsi nez 1

minuta.

* Nepouzivejte spotfebi¢ k michani pfili§ tvrdych pfisad.

Pouziti nastavcl, které spole¢nost nedoporucuje ani neprodava
vyrobce mlzZe zpUsobit pozar, Uraz elektrickym proudem nebo zranéni
+ Zabrarite kontaktu kabelu s horkym povrchem, véetné kamen.

* Nenechavejte kabel viset pfes okraj stolu nebo pultu.

Spotfebi¢ neprovozuijte s poskozenou $iilirou nebo

zastréky nebo poté, co spotiebi¢ nefunguje spravné nebo upadne
nebo jakkoli poskozené. Vratte spotfebi¢ do

nejbliz§i autorizované servisni stfedisko pro kontrolu, opravu
nebo elektrické nebo mechanické nastaveni.

* Neponofuijte jej do vody.

* Nepouzivejte venku.



POPIS

1. Knoflik vyhazovace
2.0vladani turbo
3. Ovladani rychlosti

4. Sestava
napajeciho kabelu

5.Télo
6.Skorapka téla
7. Vidlicka

8. Muddler

PRUVODCE MICHANIM

Processing task and tool Food azr[:]daXQ)uantlty Suggested Processing Procedure
Fill egg whites into the container; blend it at the lowest setting
Whisking egg white . for 30 seconds; then at the highest setting for 150 seconds until
. 5 egg whites )
(with fork) desired.
DO NOT OVERPROCESS.
Fill the cream into the container; blend it at the lowest setting
Whipping cream for 30 seconds; then at the highest setting for 150 seconds until
. 5009 cream
(with fork) smooth.
DO NOT OVERPROCESS.
Put 1509 butter,150g flour,150g sugar and 3 eggs into the
150g butter, I . f ;
) container; blend it at the lowest setting for 30 seconds; then at
Making cake 1509 flour, : - ; o - )
) the highest setting for 90 seconds until desired; consistency is
(with muddler) 1509 sugar )
3 eqas achieved.
99 DO NOT OVERPROCESS.
The mixture in the
i f each 1
. proportion of each 100g Put the mixture into the container; blend it at the lowest setting
Mixing dough flour to 72g water do ; . . : )
. for 60 seconds; then at the highest setting for 4 minutes until
(with muddler) not exceed 35% of the . . . .
. desired; consistency is achieved.
total capacity of the
container.

Note: Use muddler if mix thick sticky flour. Use forks if beat eggs.



OPERATION/USE OF THE APPLIANCE

1. Fit the Fork (7) or Muddler (8) to the beater holes (Fig 5. When you have finished mixing, stop the mixer by
2). pushing the speed button to “0” immediately.
r_‘:' 6. Wait until the forks / muddlers have stopped revolving,
I press the ejector knob (1) to remove the forks /

muddlers. “Switch off the appliance before changing
accessories or approaching which move in use.”

|u| | 7. You can press “ Turbo “ button to accelerate the speed
during mixing.

8. Unplug the appliance when you have finished mixing.

Clean the forks / muddlers with water. Make them dry,
3. Hold the mixer handle. Lower the forks or muddlers store in the box together with the main body.

into ingredients.

2. Plug in the appliance.

4. Switch on (3) and select the speed desired. The mixer
begins to mix the ingredients in the bowl.

CLEANING

1. Unplug the appliance from outlet before cleaning and Caution: Do not use chemical, steel, wooden or
maintenance. abrasive cleaners to clean the unit to prevent the gloss
2. Use cloth to clean the forks and muddlers with hot loss.
soapy water. 3. Dry thoroughly before storage.
Warning: Do not immerse the motor unit in water or WARNING: Any other servicing should be performed by
other liquid. an authorized service representative

TECHNICAL SPECIFICATION

Voltage: AC 220V - 240V~

Frequency: 50Hz/60Hz

Power: 350W

Working settings: 1-5 speed,

TURBO: not longer than 1 minute continuous use.

Correct Disposal of this product:

hid

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the EU. To prevent
possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the return and collection systems or contact
the retailer where the product was purchased, they can take this product for environmental safe recycling.



